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א־1 ֹֽ ל
नबनाउनू
H3808

תַעֲשׂ֨וּ
ितमीहरूले

ם לָכֶ֜
आफ्नो–लािग

ם אֱלִילִ֗
मूितर्हरू
H0457

וּפֶ֤סֶל
र–कँुिदएको–मूितर्
H6459

וּמַצֵּבָה֙
र–स्तम्भ
H4676

א־ ֹֽ ל
नखडा–गनूर्
H3808

ימוּ תָקִ֣
ितमीहरूले

ם לָכֶ֔
आफ्नो–लािग

וְאֶבֶ֣ן
र–ढुङ्गामा–कँुिदएको
H0068

ית מַשְׂכִּ֗
मूितर्
H4906

א ֹ֤ ל
नराख्नू
H3808

֙ תִתְּנוּ
ितमीहरूले
H5414

ם בְּאַרְצְכֶ֔
आफ्नो–देशमा
H0776

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
पुज्नलाईर्
H7812

עָלֶי֑הָ
त्यसलाईर्

י כִּ֛
िकनभने

אֲנִ֥י
म
H0589

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितमीहरूका–परमेश्वर–हुँ
H0430

“ितमीहरू आफ्नै िनिम्त मूितर् नबनाऊ आफ्नो भूिममा ढोग गनुर्, मूितर्हरू अथवा स्मारक नबनाऊ। िकन? िकनभने म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ

אֶת־2
—
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
मेरा–िवश्राम–िदनहरू
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
ितमीहरूले–पालन–गर
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
र–मेरो–पिवत्रस्थान
H4720

תִּירָ֑אוּ
आदर–गर
H3372

אֲנִ֖י
म
H0589

יְהוָֽה׃
परमप्रभु–हुँ
H3068

ס
—

“मेरा िवशेष िवश्राम िदनहरूलाईर् याद गर अिन मेरो पिवत्र स्थानलाईर् आदर गर। म परमप्रभु हु।ँ

אִם־3
यिद

י בְּחֻקֹּתַ֖
मेरा–िविधहरूमा
H2708

תֵּלֵכ֑וּ
ितमीहरू–िहर्ड्यौ
H3212

וְאֶת־
र
H0853

מִצְוֹתַ֣י
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

תִּשְׁמְר֔וּ
ितमीहरूले–पालन–गयार्
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
र–ती–गयार्

ם׃ אֹתָֽ
भने
H0853

“मेरा िनयमहरू अिन आज्ञाहरू याद राख अिन ितनीहरूको पालन गर।

י4 וְנָתַתִּ֥
तब–म–िदनेछु
H5414

גִשְׁמֵיכֶ֖ם
ितमीहरूको–वषार्
H1653

ם בְּעִתָּ֑
ठीक–समयमा
H6256

וְנָתְנָה֤
र–भूिमले–िदनेछ
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
आफ्नो–उब्जनी
H0776

הּ יְבוּלָ֔
त्यसको–फसल
H2981

וְעֵ֥ץ
र–खेतका–रूखहरूले
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
िदनेछन्

ן יִתֵּ֥
आफ्नो
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
फल
H6529

यिद ितमीहरूले यी कुराहरू गछार् भने पानी पनेर् समयमा ितमीहरूलाईर् पानी िदनेछु। जब यस्तो हुन्छ, जमीनले खेती उब्जाउनेछ अिन रूखहरूमा फल 
लाग्नेछन्।

יג5 וְהִשִּׂ֨
र–दाई–ँकुट्ने–बेला
H5381

לָכֶ֥ם
ितमीहरूको–लािग

דַּיִ֙שׁ֙
दाउरा
H1786

אֶת־
—
H0853

יר בָּצִ֔
अङु्गर–बटुल्ने–समयसम्म–पुग्नेछ
H1210

יר וּבָצִ֖
र–अङु्गर–बटुल्ने–बेला
H1210

יג יַשִּׂ֣
पुग्नेछ
H5381

אֶת־
—
H0853

זָרַ֑ע
िबउ–छनेर्–समयसम्म
H2233

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
र–ितमीहरूले–खानेछौ
H0398

לַחְמְכֶם֙
आफ्नो–रोटी
H3899

בַע לָשֹׂ֔
पेटभिर
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
र–बस्नेछौ
H3427

טַח לָבֶ֖
िनभर्यताले
H0983

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
आफ्नो–देशमा
H0776

ितमीहरूको दाईर् अंङू्गर िटप्ने समयसम्म रहनेछ अिन अंङू्गर िटपाईर् फसल रोप्ने समयसम्म रहनेछ। ितमीहरू जित चाहन्छौ त्यित खानेछौ अिन आफ्नो भूिममा 
सुरिक्षत बस्नेछौ।
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י6 וְנָתַתִּ֤
र–म–िदनेछु
H5414

שָׁלוֹם֙
शािन्त
H7965

רֶץ בָּאָ֔
देशमा
H0776

ם וּשְׁכַבְתֶּ֖
र–ितमीहरू–सुत्नेछौ
H7901

וְאֵי֣ן
र–कसैले
H0369

יד מַחֲרִ֑
डराउने–छैन
H2729

י וְהִשְׁבַּתִּ֞
र–म–हटाउनेछु

חַיָּ֤ה
िहर्स्र–जनावरहरू

רָעָה֙
खराब

מִן־
—

רֶץ הָאָ֔
देशबाट
H0776

רֶב וְחֶ֖
र–तरवार
H2719

לאֹ־
पार–हुने–छैन
H3808

ר תַעֲבֹ֥
किहल्यै

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
ितमीहरूको–देशमा
H0776

म ितमीहरूको देशमा शािन्त िदनेछु र ितमीहरू शािन्त साथ बस्न पाउनेछौ। नोक्सानदायक पशुहरूलाईर् म ितमीहरूको देशबाट िनकािलिदनेछु अिन 
ितमीहरूलाईर् धम्काउन अथवा डर देखाउन कोही मािनस आउने छैन कारण कुनै सेना ितमीहरूको देश भएर जान पाउँनेछैन।

ם7 וּרְדַפְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–खेद्नेछौ
H7291

אֶת־
—
H0853

אֹיְבֵיכֶם֑
आफ्ना–शत्रुहरूलाईर्
H0341

וְנָפְל֥וּ
र–ितनीहरू–लड्नेछन्
H5307

לִפְנֵיכֶ֖ם
ितमीहरूको–सामु
H6440

רֶב   לֶחָֽ
तरवारले
H2719

“ितमीहरूले आफ्नो शत्रुहरूलाईर् खेद्नेछौ, र तरवारले मानेर्छौ।

וְרָדְפ֨ו8ּ
र–ितमीहरूमध्ये
H7291

ם מִכֶּ֤
पाँच–जनाले

חֲמִשָּׁה֙
खेद्नेछन्
H2568

ה מֵאָ֔
सय–जनालाईर्
H3967

וּמֵאָ֥ה
र–सय–जनाले
H3967

ם מִכֶּ֖
ितमीहरूमध्ये

רְבָבָה֣
दश–हजारलाईर्
H7233

פוּ יִרְדֹּ֑
खेद्नेछन्
H7291

וְנָפְל֧וּ
र–ितमीहरूका–शत्रुहरू–लड्नेछन्
H5307

אֹיְבֵיכֶם֛
—
H0341

לִפְנֵיכֶ֖ם
ितमीहरूको–सामु
H6440

רֶב׃ לֶחָֽ
तरवारले
H2719

ितमीहरू पाँच जनाले एक सय जना शुत्रहरूलाईर् परािजत गनेर्छौ अिन ितमीहरू एक सय जनाले ितमीहरूको दश हजार शत्रुहरूलाईर् परािजत गनेर्छौ। 
ितमीहरूले ितमीहरूको शत्रुहरूलाईर् नाश गनेर्छौ।

וּפָנִי֣תִי9
र–म–फकर् नेछु
H6437

ם אֲלֵיכֶ֔
ितमीहरूितर
H0413

י וְהִפְרֵיתִ֣
र–फलदायी–बनाउनेछु
H6509

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

י וְהִרְבֵּיתִ֖
र–बढाउनेछु

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाईर्
H0853

י וַהֲקִימֹתִ֥
र–स्थािपत–गनेर्छु

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֖
मेरो–करार
H1285

ם׃ אִתְּכֶֽ
ितमीहरूसगँ
H0854

“म ितमीहरूलाईर् दया गनेर्छु र ितमीहरूलाईर् ठूलो सन्तान पिन धेरै नानीहरू जन्माउने शिक्त िदनेछु। म मेरो करार ितमीहरूिसत सही राख्नेछु।

ם10 וַאֲכַלְתֶּ֥
र–ितमीहरूले–खानेछौ
H0398

ן יָשָׁ֖
पुरानो
H3465

ן נוֹשָׁ֑
धेरै–पुरानो–अन्न
H3462

ן וְיָשָׁ֕
र–पुरानो–अन्नलाईर्
H3465

מִפְּנֵי֥
नयाँको–सामु
H6440

שׁ חָדָ֖
िनकाल्नेछौ
H2319

יאוּ׃ תּוֹצִֽ
ठाउँ–िदनलाईर्
H3318

ितमीहरूसगँ प्रशस्त अन्न रहनेछ र ितमीहरूले नयाँ वषर्को खेती उठाउँदा पिन पुरानो वषर्को अन्न रही रहनाले त्यो पुरानो अन्न ितमीहरूले फ्याँक्नु पनेर्छ नत्र 
ितमीहरूकोमा नयाँ बाली उठाएर राख्ने स्थल हुने छैन।

י11 וְנָתַתִּ֥
र–म–राख्नेछु
H5414

מִשְׁכָּנִ֖י
मेरो–बासस्थान
H4908

בְּתוֹכְכֶם֑
ितमीहरूको–बीचमा
H8432

א־ ֹֽ וְל
र–मेरो–प्राणले
H3808

תִגְעַ֥ל
घृणा–गनेर्–छैन
H1602

י נַפְשִׁ֖
—
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाईर्
H0853

ितमीहरूको माझमा परमप्रभु आएर बस्ने पिवत्र जग्गा-पिवत्र पाल बसाल्नेछु। म ितमीहरूलाईर् घृणा गनेर् छैन।

12֙ וְהִתְהַלַּכְתִּי
र–म–िहर्ड्नेछु
H1980

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
ितमीहरूको–बीचमा
H8432

יתִי וְהָיִ֥
र–म–हुनेछु
H1961

לָכֶ֖ם
ितमीहरूको

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
परमेश्वर
H0430

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

תִּהְיוּ־
हुनेछौ
H1961

י לִ֥
मेरो

ם׃ לְעָֽ
जाित

म ितमीहरूिसतै बस्नेछु। म ितमीहरूको परमेश्वर हुनेछु अिन ितमीहरू मेरा मािनसहरू हुनेछौ।
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י13 אֲנִ֞
म
H0589

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
ितमीहरूका–परमेश्वर–हुँ
H0430

ר אֲשֶׁ֨
जसले

הוֹצֵ֤אתִי
िनकालेँ
H3318

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाईर्
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
िमश्र–देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֔
—
H4714

הְיֹ֥ת מִֽ
दास
H1961

לָהֶ֖ם
हुनबाट

ים עֲבָדִ֑
ितनीहरूको
H5650

וָאֶשְׁבֹּר֙
र–भाँिचिदएँ
H7665

ת מֹטֹ֣
जुवाका–डण्डाहरू
H4133

ם עֻלְּכֶ֔
ितमीहरूका
H5923

וָאוֹלֵ֥ךְ
र–िहर्डाएँ
H3212

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाईर्
H0853

קֽוֹמְמִיּֽוּת׃
िशर–उठाएर
H6968

פ
—

म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ ितमीहरू िमश्र देशमा दास िथयौ तर मैले ितमीहरूलाईर् त्यहाँबाट बािहर ल्याएँ। ितमीहरू दासत्वको बोझले िनहुयार्ईएको 
िथयौ तर अब म ितमीहरूको जुवालाईर् भाँिचिदनेछु अिन म ितमीहरूलाईर् धमीर्कता िसत िशर ठाडो गरी िहड्ने तुल्याउनेछु।

וְאִם־14
तर–यिद

א ֹ֥ ל
ितमीहरूले
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
सुनेनौ
H8085

לִ֑י
मलाईर्

א ֹ֣ וְל
र
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
गरेनौ

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
यी–सबै
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
आज्ञाहरू
H4687

לֶּה׃ הָאֵֽ
—
H0428

“तर यिद ितमीहरूले मेरा ती आज्ञाहरू मान्दैनौ,

וְאִם־15
र–यिद

בְּחֻקֹּתַ֣י
मेरा–िविधहरूलाईर्
H2708

סוּ תִּמְאָ֔
ितमीहरूले–तुच्छ–ठान्यौ

ם וְאִ֥
र–यिद

אֶת־
—
H0853

י מִשְׁפָּטַ֖
मेरा–न्यायहरूलाईर्
H4941

תִּגְעַל֣
ितमीहरूको–प्राणले–घृणा–गयाेर्
H1602

נַפְשְׁכֶם֑
—
H5315

י לְבִלְתִּ֤
नगरेर
H1115

עֲשׂוֹת֙
—

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י מִצְוֹתַ֔
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

לְהַפְרְכֶ֖ם
तोडेर

אֶת־
—
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
मेरो–करार
H1285

यिद ितमीहरूले मेरो िविधहरू र आज्ञाहरूको अवहेलना गछौ यो मेरो करार भंग गरेको जस्तो हुनेछ।

אַף־16
तब
H0637

י אֲנִ֞
म–पिन
H0589

עֱשֶׂה־ אֶֽ
गनेर्छु

זֹּ֣את
यो
H2063

ם לָכֶ֗
ितमीहरूलाईर्

י וְהִפְקַדְתִּ֨
र–म–पठाउनेछु

עֲלֵיכֶם֤
ितमीहरूमािथ

הָלָה֙ בֶּֽ
भयङ्कर–त्रास
H0928

אֶת־
—
H0853

הַשַּׁחֶפֶ֣ת
क्षयरोग
H7829

וְאֶת־
र
H0853

חַת הַקַּדַּ֔
ज्वरो
H6920

מְכַלּ֥וֹת
जसले–सुकाउँछ
H3615

עֵינַיִ֖ם
आखँा

ת וּמְדִיבֹ֣
र–िनराश–पाछर्
H1727

נָפֶ֑שׁ
प्राण
H5315

ם וּזְרַעְתֶּ֤
र–ितमीहरूले–िबउ–छनेर्छौ
H2232

לָרִיק֙
व्यथर्मा
H7385

ם זַרְעֲכֶ֔
आफ्नो–िबउ
H2233

וַאֲכָלֻ֖הוּ
र–ितमीहरूका–शत्रुहरूले–खानेछन्
H0398

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
त्यो
H0341

यिद ितमीहरूले यसो गछार् भने, तब म ितमीहरूमािथ भयंकर कष्टहरू ल्याउनेछु। ितमीहरूमािथ रोग तथा ज्वरो ल्याईिदनेछु। ती रोगहरूले ितम्रा आखँाहरू 
फुटाई िदनेछन् अिन ितमीहरूको जीवन अन्त गराईिदनेछ। ितमीहरूले खेती गरे पिन सफल हुने छैनौ, ितमीहरूका शत्रुहरूले ितम्रा अन्न बलीहरू 
खाईिदनेछन्।

י17 וְנָתַתִּ֤
र–म–फकार्उनेछु
H5414

֙ פָנַי
मेरो–मुख
H6440

ם בָּכֶ֔
ितमीहरूको–िवरुद्ध

ם וְנִגַּפְתֶּ֖
र–ितमीहरू–हानेर्छौ
H5062

לִפְנֵי֣
आफ्ना–शत्रुहरूको–सामु
H6440

אֹיְבֵיכֶם֑
—
H0341

וְרָד֤וּ
र–शासन–गनेर्छन्

בָכֶם֙
ितमीहरूमािथ

ם ׂנְאֵיכֶ֔ שֹֽ
ितमीहरूलाईर्–घृणा–गनेर्हरू
H8130

ם וְנַסְתֶּ֖
र–ितमीहरू–भाग्नेछौ
H5127

וְאֵין־
कसैले
H0369

ף רֹדֵ֥
नखेदेको–भए–पिन
H7291

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाईर्
H0853

ס
—

म ितमीहरूको िवरोधमा हुनेछु र ितमीहरूलाईर् शत्रुले परास्त गनेर्छ। ती शत्रुहरू जसले ितमीहरूलाईर् घृणा गछर्न् ितमीहरूमािथ शासन गनेर्छन्। ितमीहरू 
भािगरहने छौ यद्यिप कसैले ितमीहरूलाईर् खेदेको हुदैँन।

ם־18 וְאִ֨
र–यिद

עַד־
यित–भएपिछ–पिन
H5704

לֶּה אֵ֔
—
H0428

א ֹ֥ ל
ितमीहरूले
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
सुनेनौ
H8085

לִ֑י
मलाईर्

֙ וְיָסַפְתִּי
तब–म–थप्नेछु
H3254

לְיַסְּרָ֣ה
सजाय–िदन
H3256

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

בַע שֶׁ֖
सात–गुणा
H7651

עַל־
—

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
ितमीहरूका–पापहरूको–लािग
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“यित गदार् पिन ितमीहरूले मलाईर् नमाने ितमीहरूले गरेको पापको सात गुणा वेशी सजाय िदनेछु।

י19 וְשָׁבַרְתִּ֖
र–भाँच्नेछु
H7665

אֶת־
—
H0853

גְּא֣וֹן
घमण्ड
H1347

עֻזְּכֶם֑
ितमीहरूको–बलको
H5797

י וְנָתַתִּ֤
र–बनाउनेछु
H5414

אֶת־
—
H0853

שְׁמֵיכֶם֙
ितमीहरूको–आकाश
H8064

כַּבַּרְזֶ֔ל
फलामझैं
H1270

ת־ וְאֶֽ
र
H0853

אַרְצְכֶ֖ם
ितमीहरूको–भूिम
H0776

ׁה׃ כַּנְּחֻשָֽ
काँसाझैं
H5154

अिन ितमीहरूको गवर्को महानगरलाईर् म भत्काउनेछु। आकाशले ितमीहरूलाईर् पानी िदनेछैन र त्यसरी नै पृथ्वीले ितमीहरूलाईर् अन्न िदने छैन। आकाश र 
पृथ्वी ितमीहरूको िनिम्त क्रमश फलाम र काँसा जस्ता हुनेछन्।

ם20 וְתַ֥
र–खिचर्नेछ
H8552

יק לָרִ֖
व्यथर्मा
H7385

כֹּחֲכֶם֑
ितमीहरूको–शिक्त

א־ ֹֽ וְל
र–िदने–छैन
H3808

ן תִתֵּ֤
—
H5414

אַרְצְכֶם֙
ितमीहरूको–भूिमले
H0776

אֶת־
आफ्नो
H0853

הּ יְבוּלָ֔
उब्जनी
H2981

וְעֵץ֣
र–रूखहरूले
H6086

רֶץ הָאָ֔
देशका
H0776

א ֹ֥ ל
िदने–छैनन्
H3808

ן יִתֵּ֖
—
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
आफ्नो–फल
H6529

ितमीहरूले पूरा मेहनत त गछार् तर त्यसबाट केही लाभ हुनेछैन अिन ितमीहरूलाईर् नत जमीनले अन्न िदनेछ नत रूखहरूले फल िदनेछ।

וְאִם־21
र–यिद

לְכ֤וּ תֵּֽ
ितमीहरू–िहर्ड्यौ
H3212

֙ עִמִּי
मसगँ

רִי קֶ֔
िवरोधमा
H7147

א ֹ֥ וְל
र
H3808

תאֹב֖וּ
राजी–भएनौ
H0014

עַֽ לִשְׁמֹ֣
सुन्न
H8085

לִ֑י
मलाईर्

י וְיָסַפְתִּ֤
तब–म–थप्नेछु
H3254

עֲלֵיכֶם֙
ितमीहरूमािथ

ה מַכָּ֔
प्रहार
H4347

בַע שֶׁ֖
सात–गुणा
H7651

ם׃ כְּחַטֹּאתֵיכֶֽ
ितमीहरूका–पापहरूअनुसार

“अझ ितमीहरू मेरो िवरोध गछार् र मैले भनेको मान्दैनौ भने ितमीहरूलाईर् सात गुणा अिधक िहसाबले िहकार्उनेछु। जित ितमीहरू पाप गछार् त्यित नै वेशी 
ितमीहरूले दण्ड भोग्ने छौ।

י22 וְהִשְׁלַחְתִּ֨
र–म–पठाउनेछु
H7971

ם בָכֶ֜
ितमीहरूमाझ

אֶת־
—
H0853

חַיַּ֤ת
जङ्गली–जनावरहरू

הַשָּׂדֶה֙
मैदानका

וְשִׁכְּלָה֣
र–ितनीहरूले–ितमीहरूका–सन्तान–खोस्नेछन्

ם אֶתְכֶ֔
—
H0853

וְהִכְרִי֙תָה֙
र–नष्ट–गनेर्छन्
H3772

אֶת־
—
H0853

ם בְּהֶמְתְּכֶ֔
ितमीहरूका–गाईर्वस्तु
H0929

יטָה וְהִמְעִ֖
र–घटाउनेछन्
H4591

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाईर्
H0853

מּוּ וְנָשַׁ֖
र–ितमीहरूका–बाटाहरू–सुनसान–हुनेछन्
H8074

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
—
H1870

म ितमीहरू िवरूद्ध जंगली जनावरहरू पठाउनेछु अिन ितनीहरूलाईर् ितमीहरूका नानीहरू लैजानेछन्। ितनीहरूले ितमीहरूको पशुहरू मानेर्छन् अिन 
ितमीहरूका धेरै मािनसहरू मािरनेछन् र बाटाहरू खाली हुनेछन्।

ם־23 וְאִ֨
र–यिद

לֶּה בְּאֵ֔
यसबाट–पिन
H0428

א ֹ֥ ל
ितमीहरू
H3808

תִוָּסְר֖וּ
सुधािरएनौ
H3256

לִ֑י
मितर

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
र–िहर्ड्यौ
H1980

י עִמִּ֖
मसगँ

רִי׃ קֶֽ
िवरोधमा
H7147

“यित हुदँा पिन यिद ितमीहरू चेतेनौ भने अिन मेरो िवरोध गिररह्यौ भने,

י24 וְהָלַכְתִּ֧
तब–म–पिन–िहर्ड्नेछु
H1980

אַף־
—
H0637

אֲנִי֛
म
H0589

עִמָּכֶ֖ם
ितमीहरूसगँ

רִי בְּקֶ֑
िवरोधमा
H7147

י וְהִכֵּיתִ֤
र–प्रहार–गनेर्छु
H5221

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाईर्
H0853

גַּם־
म–आफैं ले
H1571

נִי אָ֔
—
H0589

בַע שֶׁ֖
सात–गुणा
H7651

עַל־
—

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
ितमीहरूका–पापहरूको–लािग

तब म आफैं  ितमीहरूको िवरूद्ध जानेछु र ितमीहरूको पापहरूको िनिम्त सात गुणा दण्ड िदनेछु।
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י25 וְהֵבֵאתִ֨
र–ल्याउनेछु
H0935

ם עֲלֵיכֶ֜
ितमीहरूमािथ

רֶב חֶ֗
तरवार
H2719

נֹקֶמֶ֙ת֙
बदला–िलने
H5358

נְקַם־
करारको
H5359

ית בְּרִ֔
प्रितशोध
H1285

ם וְנֶאֱסַפְתֶּ֖
र–ितमीहरू–भेला–हुनेछौ
H0622

אֶל־
—
H0413

עָרֵיכֶם֑
आफ्ना–शहरहरूमा

חְתִּי וְשִׁלַּ֤
र–म–पठाउनेछु
H7971

דֶבֶ֙ר֙
महामारी
H1698

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
ितमीहरूको–बीचमा
H8432

ם וְנִתַּתֶּ֖
र–ितमीहरू–सुिम्पनेछौ
H5414

בְּיַד־
शत्रुको–हातमा
H3027

אוֹיֵֽב׃
—
H0341

ितमीहरूले मेरो करार भंङ्ग गयार्, यसथर् म ितमीहरूलाईर् दण्ड िदन ितमीहरूको िवरूद्ध शुत्रहरू ल्याउनेछु। ितमीहरू बचाऊको िनिम्त आफ्नो शहरिभत्र 
जानेछौ तर म त्यहाँ रोगहरू फैलाईिदनेछु अिन ितमीहरूका शत्रुहरूले ितमीहरूलाईर् िजत्ने छन्।

י26 בְּשִׁבְרִ֣
जब–म–भाँच्नेछु
H7665

֮ לָכֶם
ितमीहरूको

מַטֵּה־
रोटीको
H4294

לֶחֶם֒
आधार
H3899

אָפוּ וְ֠
तब–दश–जना–स्त्रीहरूले–पकाउनेछन्
H0644

עֶשֶׂ֣ר
—
H6235

ים נָשִׁ֤
—
H0802

לַחְמְכֶם֙
ितमीहरूको–रोटी
H3899

בְּתַנּ֣וּר
एउटै–भट्टीमा
H8574

ד אֶחָ֔
—
H0259

יבוּ וְהֵשִׁ֥
र–िफतार्–िदनेछन्
H7725

לַחְמְכֶ֖ם
ितमीहरूको–रोटी
H3899

ל בַּמִּשְׁקָ֑
तौलले–नापेर
H4948

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–खानेछौ
H0398

א ֹ֥ וְל
तर
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
तृप्त–हुने–छैनौ
H7646

ס
—

म ितमीहरूको अन्न िवतरण िविछन्न बनाउनेछु। दश जना स्रीहरूले एउटै चुल्हामा भान्सा पकाउनेछन्। ितनीहरूले एक-एक जना गरेर रोटी नाप्नेछन्। 
ितमीहरूले खानेछौ तर ितमीहरू अघाउने छैनौ।

ם־27 וְאִ֨
र–यिद

את ֹ֔ בְּז
यसैले–पिन
H2063

א ֹ֥ ל
ितमीहरूले
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
सुनेनौ
H8085

לִ֑י
मलाईर्

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
र–िहर्ड्यौ
H1980

י עִמִּ֖
मसगँ

רִי׃ בְּקֶֽ
िवरोधमा
H7147

“अझ पिन यिद ितमीहरूले मेरो आदेशहरू मान्न अस्वीकार गयार् अिन मेरो िवरोधमा रह्यौ।

י28 וְהָלַכְתִּ֥
तब–म–िहर्ड्नेछु
H1980

עִמָּכֶ֖ם
ितमीहरूसगँ

בַּחֲמַת־
भयङ्कर
H2534

רִי קֶ֑
िरसको–िवरोधमा
H7147

י וְיִסַּרְתִּ֤
र–सजाय–िदनेछु
H3256

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाईर्
H0853

אַף־
—
H0637

נִי אָ֔
म–आफैं ले
H0589

בַע שֶׁ֖
सात–गुणा
H7651

עַל־
—

חַטֹּאתֵיכֶם׃  
ितमीहरूका–पापहरूको–लािग

तब म मेरो साँच्चै रीस देखाउनेछु! म ितमीहरूको परमप्रभु, ितमीहरूको पाप पिरणामभन्दा सात गुणा वेशी दण्ड िदनेछु।

ם29 וַאֲכַלְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–खानेछौ
H0398

ר בְּשַׂ֣
मासु
H1320

בְּנֵיכֶם֑
आफ्ना–छोराहरूको

ר וּבְשַׂ֥
र–मासु
H1320

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
आफ्ना–छोरीहरूको
H1323

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
ितमीहरूले–खानेछौ
H0398

ितमीहरू यित साह्रो भोको हुनेछौ िक ितमीहरूले आफ्नै छोरा-छोरीहरूको मासु खानेछौ।

י30 וְהִשְׁמַדְתִּ֞
र–म–नष्ट–गनेर्छु
H8045

אֶת־
—
H0853

ם תֵיכֶ֗ בָּמֹֽ
ितमीहरूका–उच्चस्थानहरू
H1116

֙ וְהִכְרַתִּי
र–काट्नेछु
H3772

אֶת־
—
H0853

ם נֵיכֶ֔ חַמָּ֣
ितमीहरूका–धूप–वेदीहरू
H2553

֙ וְנָֽתַתִּי
र–फ्याँक्नेछु
H5414

אֶת־
—
H0853

ם פִּגְרֵיכֶ֔
ितमीहरूका–लाशहरू
H6297

עַל־
—

י פִּגְרֵ֖
लाशहरूमािथ
H6297

גִּלּוּלֵיכֶם֑
ितमीहरूका–मूितर्हरूका
H1544

וְגָעֲלָ֥ה
र–मेरो–प्राणले–घृणा–गनेर्छ
H1602

י נַפְשִׁ֖
—
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाईर्
H0853

म ितमीहरूको पूजा गनेर् अग्ला स्थलहरू ध्वंश पािर िदनेछु अिन धूपका वेदीहरू भत्काईिदनेछु। म ितमीहरूको लाशहरूलाईर् ितमीहरूको मूितर्हरूमािथ 
लडाईिदने छु। ितमीहरू मबाट एक्दमै िघनलाग्दो भएका छौ।

י31 וְנָתַתִּ֤
र–बनाउनेछु
H5414

אֶת־
—
H0853

רֵיכֶם֙ עָֽ
ितमीहरूका–शहरहरू

ה חָרְבָּ֔
भग्नावशेष
H2723

י וַהֲשִׁמּוֹתִ֖
र–उजाड–पानेर्छु
H8074

אֶת־
—
H0853

מִקְדְּשֵׁיכֶם֑
ितमीहरूका–पिवत्रस्थानहरू
H4720

א ֹ֣ וְל
र–सुघँ्ने–छैनँ
H3808

יחַ אָרִ֔
—
H7306

יחַ בְּרֵ֖
सुगन्ध
H7381

ם׃ חֲכֶֽ נִיחֹֽ
ितमीहरूको–िमठो–सुगन्धको
H5207
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म ितमीहरूको पिवत्र स्थलहरू शून्य पािरिदनेछु, म ितमीहरूका शहरहरू ध्वंश पािरिदनेछु अिन म ितमीहरूले चढाएको सुगिन्धत बिलहरू ग्रहण गिदर्नें।

י32 וַהֲשִׁמֹּתִ֥
र–म–आफैं ले–उजाड–पानेर्छु
H8074

אֲנִ֖י
—
H0589

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देशलाईर्
H0776

ׁמְמ֤וּ וְשָֽ
र–छक्क–पनेर्छन्
H8074

֙ עָלֶי֙הָ
त्यसमा

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
ितमीहरूका–शत्रुहरू
H0341

ים הַיֹּשְׁבִ֖
जो–बस्छन्
H3427

הּ׃ בָּֽ
त्यहाँ

म ितमीहरूको देश खाली पानेर्छु तब ितमीहरूको शत्रुहरू पिन त्यो देखेर छक्क पनेर्छन्।

וְאֶתְכֶם33֙
र–ितमीहरूलाईर्
H0853

אֱזָרֶ֣ה
छरपष्ट–पानेर्छु
H2219

בַגּוֹיִ֔ם
जाितहरूमाझ

י וַהֲרִיקֹתִ֥
र–िनकाल्नेछु
H7324

אַחֲרֵיכֶ֖ם
ितमीहरूको–पछािड

חָרֶ֑ב
तरवार
H2719

וְהָיְתָ֤ה
र–ितमीहरूको–देश–हुनेछ
H1961

אַרְצְכֶם֙
—
H0776

ה שְׁמָמָ֔
सुनसान

וְעָרֵיכֶ֖ם
र–ितमीहरूका–शहरहरू

יִהְי֥וּ
हुनेछन्
H1961

ה׃ חָרְבָּֽ
भग्नावशेष
H2723

म ितमीहरूलाईर् देश िवदेशमा छरपुष्ट पानेर्छु र मेरो तरवार िनकालेर ितमीहरूलाईर् शेष गनेर्छु। ितमीहरूको भूिम िरित्तनेछ अिन शहरहरू नाशा हुनेछन्।

34֩ אָז
तब

ה תִּרְצֶ֨
भोग्नेछ
H7521

רֶץ הָאָ֜
भूिमले
H0776

אֶת־
—
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
आफ्ना–िवश्राम–वषर्हरू
H7676

כֹּ֚ל
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनभिर
H3117

ה הֳשַׁמָּ֔
उजाडमा–रहदँा
H8074

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

בְּאֶרֶ֣ץ
शत्रुहरूको–देशमा
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
हुनेछौ
H0341

אָז֚
तब

ת תִּשְׁבַּ֣
िवश्राम–गनेर्छ

רֶץ הָאָ֔
भूिमले
H0776

וְהִרְצָ֖ת
र–भोग्नेछ
H7521

אֶת־
—
H0853

יהָ׃ שַׁבְּתֹתֶֽ
आफ्ना–िवश्राम–िदनहरू
H7676

“ितमीहरूको देश खाली पारेर ितमीहरूलाईर् शत्रुको देशमा लिगनेछ जसले गदार् ितमीहरूको देशले पूणर् आराम पाउनेछ र देशले पिन आरामको समयको 
आनन्द िलनेछ।

כָּל־35
सबै
H3605

י יְמֵ֥
िदनभिर
H3117

ה הָשַּׁמָּ֖
उजाडको
H8074

ת תִּשְׁבֹּ֑
िवश्राम–गनेर्छ

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֧
जो

א־ ֹֽ ל
िवश्राम–गरेन
H3808

שָׁבְתָ֛ה
—

בְּשַׁבְּתֹתֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–िवश्राम–वषर्हरूमा
H7676

בְּשִׁבְתְּכֶ֥ם
ितमीहरू–बस्दा
H3427

יהָ׃ עָלֶֽ
त्यसमा

जमीन खाली हुनेछ अिन जमीनले िवश्राम पाउनेछ जो ितमीहरू त्यहाँ हुदँा यसले पाएको िथएन।

ים36 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
र–बाँकी–रहनेहरूलाईर्
H7604

ם בָּכֶ֔
ितमीहरूमध्ये

וְהֵבֵ֤אתִי
म–पठाउनेछु
H0935

רֶךְ֙ מֹ֨
कायरता
H4816

ם בִּלְבָבָ֔
ितनीहरूको–हृदयमा
H3824

ת בְּאַרְצֹ֖
शत्रुहरूको–देशमा
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
—
H0341

וְרָדַ֣ף
र–खसेको
H7291

ם אֹתָ֗
ितनीहरूलाईर्
H0853

קוֹ֚ל
पातको–आवाजले

עָלֶה֣
उिडरहेको
H5929

ף נִדָּ֔
—
H5086

וְנָס֧וּ
र–ितनीहरू–भाग्नेछन्
H5127

מְנֻֽסַת־
तरवारबाट–भाग्नेझैं
H4499

חֶ֛רֶב
—
H2719

וְנָפְל֖וּ
र–लड्नेछन्
H5307

ין וְאֵ֥
कसैले
H0369

ף׃ רֹדֵֽ
नखेदेको–भए–पिन
H7291

बाँचेकाहरूले पिन शत्रुको जमीनमा बस्न साहस पाउनेछैन। ितनीहरू प्रत्येक चीजसगँ भयभीत रहनेछन् अिन हावाले उढाएको पत्कर झैं यता र उता 
भािगरहने छन्। ितनीहरू कसैले पिछबाट लखेटे झैं भािगरहने छन् र लड्ने छन्।

וְכָשְׁל֧ו37ּ
र–ठेस–खानेछन्
H3782

אִישׁ־
एक–अकार्मा
H0376

יו בְּאָחִ֛
भाईमा
H0251

כְּמִפְּנֵי־
तरवारबाट–भाग्दाझैं
H6440

רֶב חֶ֖
—
H2719

וְרֹדֵ֣ף
कसैले–नखेदेको
H7291

אָיִ֑ן
भए–पिन
H0369

וְלאֹ־
र–हुने–छैन
H3808

הְיֶה֤ תִֽ
—
H1961

לָכֶם֙
ितमीहरूमा

ה תְּקוּמָ֔
िटक्ने–शिक्त
H8617

לִפְנֵי֖
शत्रुहरूको–सामु
H6440

ם׃ יְבֵיכֶֽ אֹֽ
—
H0341
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कसैले नखेदे पिन ितनीहरू कसैले तरवारिलएर खेदे झैं भागेर एकअकार्मा ठोिकर्दै लड्नेछन्। “ितमीहरू शत्रुहरूको सामुन्ने उिभने साहस पाउने छैनौ।

ם38 וַאֲבַדְתֶּ֖
र–ितमीहरू–नश्वर–हुनेछौ
H0006

בַּגּוֹיִם֑
जाितहरूमाझ

וְאָכְלָה֣
र–िनल्नेछ
H0398

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

רֶץ אֶ֖
शत्रुहरूको–देशले
H0776

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
—
H0341

ितमीहरू अकार्को देशमा नष्ट हुनेछौ।

ים39 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
र–बाँकी–रहनेहरू
H7604

ם בָּכֶ֗
ितमीहरूमध्ये

֙ יִמַּקּ֙וּ
गल्नेछन्
H4743

עֲוֹנָ֔ם בַּֽ
आफ्ना–अधमर्मा
H5771

ת בְּאַרְצֹ֖
शत्रुहरूको–देशमा
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
—
H0341

וְאַ֛ף
र–अझ
H0637

בַּעֲוֹנֹ֥ת
पुखार्हरूका–अधमर्मा
H5771

ם אֲבֹתָ֖
—
H0001

ם אִתָּ֥
ितनीहरूसगँै
H0854

קּוּ׃ יִמָּֽ
गल्नेछन्
H4743

यसथर् ती बाँकी बाँचेकाहरू पिन शत्रुहरूको देशमा आफ्नो पापहरूका लािग सडेर जानेछन्। ितनीहरूका पुखार्हरू जसरी सडेर गए त्यसरी नै ितनीहरू पिन 
शत्रुहरूको मुलुकमा सडेर शेष हुनेछन्।

וְהִתְוַדּ֤ו40ּ
तर–ितनीहरूले–स्वीकार–गनेर्छन्
H3034

אֶת־
—
H0853

עֲוֹנָם֙
आफ्नो–अधमर्
H5771

וְאֶת־
र
H0853

ן עֲוֹ֣
पुखार्हरूको–अधमर्
H5771

ם אֲבֹתָ֔
—
H0001

בְּמַעֲלָ֖ם
िवश्वासघातमा
H4604

ר אֲשֶׁ֣
जुन

עֲלוּ־ מָֽ
ितनीहरूले–गरे
H4603

י בִ֑
मसगँ

ף וְאַ֕
र–अझ
H0637

אֲשֶׁר־
जुन

לְכ֥וּ הָֽ
ितनीहरू–िहर्डे
H1980

י עִמִּ֖
मसगँ

רִי׃ בְּקֶֽ
िवरोधमा
H7147

“तर यिद ती मािनसहरूले आफ्नो पाप, िपता-पुखार्हरूले गरेको पाप, ितनीहरू मेरो िवरोधमा रहेको सत्य र ितनीहरूले िवश्वास घात गरेको अधमर् स्वीकार गरे,

אַף־41
तब
H0637

י אֲנִ֗
म–पिन
H0589

אֵלֵךְ֤
िहर्ड्नेछु
H3212

עִמָּם֙
ितनीहरूसगँ

רִי בְּקֶ֔
िवरोधमा
H7147

י וְהֵבֵאתִ֣
र–ल्याउनेछु
H0935

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाईर्
H0853

רֶץ בְּאֶ֖
शत्रुहरूको–देशमा
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
—
H0341

אוֹ־
वा–तब

אָז֣
—

ע יִכָּנַ֗
नम्र–हुनेछ
H3665

לְבָבָם֙
ितनीहरूको–हृदय
H3824

ל עָרֵ֔ הֶֽ
खतनारिहत
H6189

ז וְאָ֖
र–तब

יִרְצ֥וּ
ितनीहरूले–भोग्नेछन्
H7521

אֶת־
—
H0853

עֲוֹנָֽם׃
आफ्नो–दण्ड
H5771

यिद ितनीहरूले म ितनीहरूको शत्रु भएको र शत्रुहरूको देशमा पठाएको सत्य स्वीकारे अिन ितनीहरू मेरो िनिम्त िवदेशीहरू झैं भए पिन यिद ितनीहरूको 
दुष्ट हृदयलाईर् नम्र पारी आफ्नो पापको दण्ड भोग्छन् भने,

י42 וְזָכַרְתִּ֖
र–सम्झनेछु
H2142

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֣
मेरो–करार
H1285

יַעֲק֑וֹב
याकूबसगँको
H3290

֩ וְאַף
र–अझ
H0637

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֨
मेरो–करार
H1285

ק יִצְחָ֜
ईसहाकसगँको
H3327

ף וְאַ֨
र–अझ
H0637

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֧
मेरो–करार
H1285

אַבְרָהָ֛ם
अब्राहामसगँको
H0085

ר אֶזְכֹּ֖
सम्झनेछु
H2142

רֶץ וְהָאָ֥
र–भूिमलाईर्
H0776

ר׃ אֶזְכֹּֽ
सम्झनेछु
H2142

मैले याकूब, ईसहाक र अब्राहामसगँ गरेको करार र त्यस देशलाईर् पिन सम्झनेछु।

43֩ וְהָאָרֶץ
र–भूिम
H0776

תֵּעָזֵ֨ב
छोिडनेछ

ם מֵהֶ֜
ितनीहरूद्वारा
H1992

רֶץ וְתִ֣
र–भोग्नेछ
H7521

אֶת־
—
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
आफ्ना–िवश्राम–िदनहरू
H7676

בָּהְשַׁמָּה֙
उजाडमा–रहदँा
H8074

ם מֵהֶ֔
ितनीहरूिबना
H1992

וְהֵ֖ם
र–ितनीहरूले
H1992

יִרְצ֣וּ
भोग्नेछन्
H7521

אֶת־
—
H0853

עֲוֹנָם֑
आफ्नो–दण्ड
H5771

יַעַ֣ן
िकनभने
H3282

עַן וּבְיַ֔
सबैभन्दा–बढी
H3282

בְּמִשְׁפָּטַי֣
मेरा–न्यायहरूलाईर्
H4941

סוּ מָאָ֔
ितनीहरूले–तुच्छ–ठाने

וְאֶת־
र
H0853

י חֻקֹּתַ֖
मेरा–िविधहरूलाईर्
H2708

גָּעֲלָ֥ה
ितनीहरूको–प्राणले–घृणा–गयाेर्
H1602

ׁם׃ נַפְשָֽ
—
H5315
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“जमीन िरत्तो रहनेछ र त्यसले िवश्रामहरूको आनन्द िलनेछ। ती बाँकी बाँचेकाहरूले + 26:43 बाँचेकाहरू अथवा बाँकी रहेका परमप्रभुको आज्ञा अवहेलना 
गदार् परमप्रभुले िदनु भएको दण्ड भोगाईर्बाट मनेर्हरूको बीचबाट बाँचेका मािनसहरू। ितनीहरूले गरेको पापको दण्ड ग्रहण गनेर्छन्, ितनीहरूले मेरो 
िविधहरू घृणा गरेको र िविधहरू मान्नु अस्वीकार गरेको कारण नै ितनीहरूले सजाय भोगेको हो भनी बुझे भने,

וְאַף־44
र–तैपिन
H0637

גַּם־
—
H1571

את ֹ֠ ז
यो–सबै–भएपिछ–पिन
H2063

ם הְיוֹתָ֞ בִּֽ
ितनीहरू
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
शत्रुहरूको–देशमा–हुदँा
H0776

ם יְבֵיהֶ֗ אֹֽ
—
H0341

א־ ֹֽ ל
मैले–ितरस्कार–गिरनँ
H3808

ים מְאַסְתִּ֤
—

א־ ֹֽ וְל
र–घृणा–गिरनँ
H3808

גְעַלְתִּים֙
ितनीहरूलाईर्
H1602

ם לְכַלֹּתָ֔
नष्ट–गनर्लाईर्
H3615

לְהָפֵ֥ר
तोड्नलाईर्

י בְּרִיתִ֖
मेरो–करार
H1285

ם אִתָּ֑
ितनीहरूसगँको
H0854

י כִּ֛
िकनभने

אֲנִ֥י
म
H0589

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ितनीहरूका–परमेश्वर–हुँ
H0430

ितनीहरूले साँच्चै नै पाप गरेका हुन्। तर यिद मेरो सहायता खोजे म ितनीहरूलाईर् अस्वीकार गनेर् छैन। ितनीहरूलाईर् पुरै नष्ट पानेर् छैन, ितनीहरू शत्रुको 
देशमा बसेका भए पिन ितनीहरूले भनेको कुरा सुन्नेछु कारण म आफ्नो करार िवसर्ने छैन। िकन? िकनभने म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ

י45 וְזָכַרְתִּ֥
र–सम्झनेछु
H2142

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको–लािग

ית בְּרִ֣
करार
H1285

רִאשֹׁנִי֑ם
पुखार्हरूसगँको
H7223

ר אֲשֶׁ֣
जसलाईर्

אתִי־ הוֹצֵֽ
िनकालेँ
H3318

אֹתָם֩
—
H0853

רֶץ מֵאֶ֨
िमश्र–देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֜
—
H4714

לְעֵינֵי֣
जाितहरूको–सामु

הַגּוֹיִ֗ם
—

לִהְיֹ֥ת
हुनलाईर्
H1961

לָהֶ֛ם
ितनीहरूको

ים לֵאלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

אֲנִ֥י
म
H0589

יְהוָֽה׃
परमप्रभु–हुँ
H3068

ितनीहरूको िनिम्त म ितनीहरूका िपता-पुखार्हरूिसत गरेको करार सम्झनेछु। ितनीहरूका िपता-पुखार्हरूलाईर् मैले िमश्रबाट बािहर ल्याएर म ितनीहरूको 
परमेश्वर बिनएको सत्य अन्य जातीहरूलाईर् थाहा छ। म परमप्रभु हु।ँ”

לֶּה46 אֵ֠
यी–नै
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
िविधहरू
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
र–न्यायहरू
H4941

֒ וְהַתּוֹרֹת
र–िशक्षाहरू–हुन्
H8451

אֲשֶׁר֙
जो

נָתַ֣ן
िदनुभयो
H5414

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

בֵּינ֕וֹ
आफू
H0996

ין וּבֵ֖
र
H0996

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–सन्तानहरू

יִשְׂרָאֵל֑
बीचमा
H3478

בְּהַ֥ר
सीनै–पवर्तमा
H2022

סִינַי֖
—
H5514

בְּיַד־
मोशाद्वारा
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
—
H4872

פ
—

परमप्रभुले ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् िदएको िविध-िवधानहरू, िनयमहरू र िशक्षाहरू यी नै हुन् र यी िविधहरू नै परमप्रभु अिन ईस्राएलका मािनसहरूमाझ 
भएको करार हो। परमप्रभुले सीनै पवर्तमा यी िविधहरू मोशालाईर् भन्नुभयो अिन उनले ितनीहरू ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् िदए।
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